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Внимание! Внимательно прочтите находящиеся внутри “Инструкции” 

 ИНСТРУКЦИИЯ ПО УСТАНОВКЕ 

СИГНАЛЬНАЯ ЛАМПА



ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И 
РЕКОМЕНДАЦИИ ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
ОПАСНОСТЬ!Для любых работ по установке, техническому обслуживанию или ремонту отключать 
электропитание у дополнительного оборудования.
ВНИМАНИЕ!  Техобс луживание оборудования должно регулярно проводиться 
квалифицированным персоналом.
Периодически очищайте колпак сигнальной лампы.
Необходимо следить за детьми, чтобы убедиться, что они не играют с прибором.
Если токоподводящий кабель поврежден, он должен быть заменен изготовителем, его службой 
технической помощи или же лицом со сходной квалификацией для того, чтобы предотвратить 
любую опасность.
Прибор может использоваться детьми старше 8 лет и лицами с ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными возможностями, либо не имеющими опыта или требуемых знаний, 
только под присмотром или после получения ими инструкций по безопасной эксплуатации прибора и при 
понимании связанных с ним опасностей. Дети не должны играть с прибором. Чистка и обслуживание, 
которые должны осуществляться пользователем, не должны осуществляться детьми без присмотра.

УТИЛИЗАЦИЯ
Уничтожение материалов должно осуществляться в соответствии с действующими нормами. 
Не выбрасывайте ваш канный прибор, использованные батарейки или аккумуляторы вместе с 
бытовыми отходами. Вы несете ответственность за возврат всех ваших отходов от электрических 
или электронных приборов, оставляя их в пункте сбора, предназначенном для их переработки.
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COMPOSIZIONE DEL KIT - KIT COMPOSITION - COMPOSITION DU KIT 
ZUSAMMENSETZUNG DES BAUSATZES - COMPOSICIÓN DEL KIT- SAMENSTELLING VAN DE KIT 

COMPOSIÇÃO DO KIT - ΣΥΝΘΕΣΗ ΤΟΥ ΚΙΤ - SKŁAD ZESTAWU
ПРОВЕРЬТЕ ПОЛОЖЕНИЕ КОМПЛЕКТА - SLOŽENÍ SADY - KİT İÇERİĞİ

ATTREZZATURE - EQUIPMENT- OUTILS - AUSRÜSTUNG-EQUIPOS - UITRUSTING
EQUIPAMENTOS - ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ - NARZĘDZIA - ОБОРУДОВАНИЕ - VYBAVENÍ - EKİPMAN

=
2,9x9,5

LAMPEGGIANTE
BLINKER
CLIGNOTANT
WARNBLINKLEUCHTE
BOMBILLA
KNIPPERLICHT
LAMPEJANTE
ΦΑΡΟΣ
SYGNALIZATOR ŚWIETLNY
СИГНАЛЬНАЯ ЛАМПА
MAJÁČEK
YANIP SÖNEN SİNYAL LAMBASI

Attenzione! Leggere attentamente le “Avvertenze” all’interno! Caution! Read “Warnings” inside carefully! Attention! Veuillez lire attentivement les Avertissements qui se trouvent à l’intérieur!
Achtung! Bitte lesen Sie aufmerksam die „Hinweise“ im Inneren! ¡Atención¡ Let op! Lees de “Waarschuwingen” aan de binnenkant zorgvuldig!
Atenção! Ler atentamente as “Instruções “ que se encontram no interior! Προσοχή! Διαβάστε με προσοχή τις “Προειδοποιήσεις” στο εσωτερικό! Uwaga! Należy uważnie przeczytać “Ostrzeżenia” w środku!
Внимание! Внимательно прочтите находящиеся внутри “Инструкции”!”  Varování! Přečtěte si pozorně kapitolu “Upozornění”! Dikkat! İçinde bulunan “Uyarıları” dikkatle okuyunuz!

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE
INSTALLATION  MANUAL
INSTRUCTIONS  D’INSTALLATION
MONTAGEANLEITUNG
INSTRUCCIONES DE INSTALACION
INSTALLATIEVOORSCHRIFTEN 
INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO
ΟΔΗΓΙΕΣ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ
INSTRUKCJE INSTALACJI
ИНСТРУКЦИИ ПО УСТАНОВКЕ
POKYNY PRO INSTALACI
MONTAJ BİLGİLERİ
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RADIUS LED AC A
RADIUS LED BT A

Ferro
Iron
Fer

Eisen
Hierro
Ijzer
Ferro

Σιδερο
Żelaznym
Арматуре

Železo
Demir

Ø6 Ø3

PH
1

PH
2

Muro
Wall

Mural
Mauer
Pared
Muur

Parede
Τοιχο

Ścianie
Стене

Zeď
Duvar
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A

B

1

2 3

122 mm

15
6 

m
m

65 mm

45,5 mm

DIMENSIONI - DIMENSIONS - DIMENSIONS -ABMESSUNGEN - DIMENSIONES - AFMETINGEN-
DIMENSÕES - ΔΙΑΣΤΆΣΕΙΣ - WYMIARY - ГАБАРИТЫ -ROZMĚRY - BOYUTLAR

SMONTAGGIO-DISMANTLING-DÉMONTAGE-AUSBAU
DESMONTAJE-DEMONTAGE-DESMONTAGEM-ΑΠΟΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ 
DEMONTAŻ-ДЕМОНТАЖ-DEMONTÁŽ-DEMONTAJ

В случае блокировки, нажать в соответствии с указаниями рисунка. RU
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4

3

3

C

1

1

2

2

Ø6

Ø3

>2x1,5 mm2

>2x1,5 mm2

13

3
,9

Ø
6

30

3
,9

PH2

PH2

FISSAGGIO BASE - BASE FASTENING -FIXATION DE LA BASE-BASISBEFESTIGUNG
FIJACIÓN BASE-BEVESTIGING BASIS-FIXAÇÃO DA BASE-ΣΤΕΡΕΩΣΗ ΒΑΣΗΣ
MOCOWANIE PODSTAWY-КРЕПЕЖ ОСНОВАНИЯ-UPEVNĚNÍ ZÁKLADNY-TABAN SABİTLEME

SU MURO - ON THE WALL - SUR UN MUR - AN DER WAND - EN PARED - OP STEEN
EM PAREDE - ΣΕ ΤΟΙΧΟ - NA ŚCIANIE - НА СТЕНЕ - NA ZEĎ - DUVAR ÜSTÜNE

SU FERRO - ON METAL - SUR DU FER - AUF EISEN - EN HIERRO - OP METAAL
EM FERRO - ΣΕ ΣΙΔΗΡΟ - NA PRĘCIE STALOWYM - НА МЕТАЛЛИЧЕСКОЙ ПОВЕРХНОСТИ - DO ŽELEZA - DEMİR ÜSTÜNE

Рекомендуемые / НЕ входит в комплектацию RU
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D

LINE LINE

AB

COLLEGAMENTI MORSETTIERA - TERMINAL BOARD CONNECTIONS - CONNEXIONS DU BORNIER
KLEMMLEISTENANSCHLÜSSE - CONEXIONES BORNERA - AANSLUITINGEN KLEMMENBORD
CONEXÃO CAIXA DE CONEXÕES - ΣΥΝΔΕΣΕΙΣ ΚΛΕΜΟΣΕΙΡΑΣ - PODŁĄCZENIE LISTWY ZACISKOWEJ
СОЕДИНЕНИЯ КЛЕММНОЙ КОЛОДКИ-PŘIPOJENÍ SVORKOVNICE-TERMİNAL KUTUSU BAĞLANTILARI

A B
Calza Antenna

Braid Antenna

Gaine Antenne

Beflechtung Antenne

Trenza Antena

Mantel Antenne

Fio trançado Antena

Πλέγμα Κεραία

Oplot Antena

Оплетка Антенна

Opletení Anténa

Örgü kablo Anten

MOD IP

RADIUS LED AC A R1
110-120V~  5W

433.92Mhz -20°C ÷+55°C 
44220-230V~  5W

RADIUS LED BT A R1 24V    5W

RADIUS LED AC A R0 220-230V~  5W

RADIUS LED BT A R0 24V   5W

Удалять ТОЛЬКО в случае если мигание обусловлено блоком управления. 
Операция носит необратимый характер!
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MONTAGGIO-ASSEMBLY-MONTAGE-EINBAU-MONTAJE-MONTAGE
MONTAGEM-ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ-MONTAŻ-МОНТАЖ-MONTÁŽ-MONTAJE

FERRO LEGNO

click

click

1

2
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MONTAGGIO-ASSEMBLY-MONTAGE-EINBAU-MONTAJE-MONTAGE
MONTAGEM-ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ-MONTAŻ-МОНТАЖ-MONTÁŽ-MONTAJE

9,5

2,9

4

3

5

6

7

Max
0,40 Nm

Max
0,40 Nm
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РУССКИЙ
1) УСТАНОВКА. ВНИМАНИЕ!! Нельзя устанавливать во взрывоопасной среде!
Внимание: для версии 24 В  питание должно подаваться от предохранительного трансформатора,
изоляция которого соответствует предписаниям для двойной изоляции или усиленной изоляции. 
2) СОЕДИНЕНИЕ КЛЕММНОЙ ПАНЕЛИ (Fig.D)
JP1 Питание (LINE). JP2 Вход антенны (ANT).

 ВНИМАНИЕ! Для подсоединения к сети используйте многожильный кабель с минимальным сечением 
2x1.5мм2 типа, предусмотренного действующим законодательством. Например, если кабель находится 

снаружи (на открытом воздухе), он должен быть равен, по крайней мере, H07RN-F.
3) УСТАНОВКА АНТЕННЫ
Наличие металлических масс рядом с антенной может создавать помехи радиоприему.



F ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ




